
1911 STAINLESS STEEL BARREL BUSHINGS - NOWLIN PRE-FIT
BARREL BUSHING COMMANDER

Improves Slide/Barrel Fit For Better Accuracy; Pre-Fit & Oversized
Models

Premium-grade, machined stainless steel bushings ensure a close slide-to-
barrel fit for the tight lockup that helps produce consistent accuracy. Heat
treated and hardened to stay in spec through thousands of firing cycles. Pre-
Fit requires little or no fitting on most 1911 Autos. Quick and easy way to
obtain optimum accuracy and proper lock-up. Fits Nowlin, Wilson, and other
.581" O.D. barrels. Oversized requires turning of O.D. and reaming of I.D. to
achieve a true, match-grade fit for maximum accuracy and secure lock-up.
Gunsmith fitting required.

Attributes

Name: NOWLIN PRE-FIT BARREL BUSHING COMMANDER
Manufacturer: NOWLIN
Product no.: 654000069
Mfr. No.: 225SC
Finish: Stainless Steel
Make: 1911
Model: Commander
Style: Pre-Fit
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 085382301648

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für 1911 EdelstahlLaufhalter
Einleitung
Danke, dass du dich für die 1911 EdelstahlLaufhalter Nowlin PreFit Barrel Bushing Commander entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines
Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lese
diese Anleitung sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe vorsichtig mit den Laufhaltern um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung vor der Nutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsGatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen 1911Modellen, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Anpassung entladen ist.
Trage beim Installieren geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung während der Installation, um Schäden zu verhindern.
Sei dir der Möglichkeit scharfer Kanten an den Haltern bewusst; gehe vorsichtig damit um.
Wenn du dir über den Installationsprozess unsicher bist, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines BüchsenmacherSchraubendrehers und
Messschieber.

Entfernen des alten Halters:2.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Entferne den Schlitten vom Rahmen.
Verwende einen BushingWrench, um den alten Laufhalter vorsichtig abzuschrauben.

Installation des neuen Halters:3.

Wähle den passenden Nowlin PreFit Barrel Bushing aus.
Wenn du die oversized Version verwendest, sei bereit, den Außendurchmesser zu drehen und den
Innendurchmesser zu reiben, um eine passgenaue Anpassung zu erreichen.
Setze den neuen Halter in den Schlitten ein und stelle sicher, dass er richtig sitzt.

Anpassung:4.

Überprüfe die Passform des Halters mit dem Lauf.
Konsultiere gegebenenfalls einen Büchsenmacher für präzise Anpassungen, um optimale
Genauigkeit und Verriegelung zu erreichen.

Wiederzusammenbau:5.



Befestige den Schlitten wieder am Rahmen.
Führe einen Funktionscheck durch, um die ordnungsgemäße Funktion sicherzustellen.

Abschließende Sicherheitsüberprüfung:6.

Stelle nach der Installation sicher, dass die Feuerwaffe reibungslos funktioniert.
Führe immer einen Testschuss in einer sicheren Umgebung durch, um Genauigkeit und
Funktionalität zu bestätigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Laufhalter gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll. Prüfe auf Recyclingmöglichkeiten oder Methoden zur
Entsorgung von gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Nutzung wende dich bitte an den EUKontaktpunkt, der für
Produktsicherheitsanfragen zuständig ist. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um
Unterstützung zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien stellst du die sichere und effektive Nutzung deiner 1911
EdelstahlLaufhalter sicher. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf Sicherheit.



Safety Instruction Guide for 1911 Stainless Steel
Barrel Bushings
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Stainless Steel Barrel Bushings Nowlin PreFit Barrel Bushing Commander. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product in compliance
with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before installation and
use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as specified.
Always handle the barrel bushings with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible 1911 models to prevent malfunction.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or adjustment.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, during installation.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage.
Be aware of the potential for sharp edges on the bushings; handle with caution.
If you are unsure about the installation process, consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your workspace is clean and welllit.
Gather necessary tools, including a gunsmithing screwdriver and calipers.

Removal of Old Bushing:2.

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the slide from the frame.
Use a bushing wrench to unscrew the old barrel bushing carefully.

Installation of New Bushing:3.

Select the appropriate Nowlin PreFit Barrel Bushing.
If using the oversized version, be prepared to turn the O.D. and ream the I.D. for a matchgrade fit.
Insert the new bushing into the slide, ensuring it is seated properly.

Fitting:4.

Check the fit of the bushing with the barrel.
If necessary, consult with a gunsmith for precise fitting to achieve optimal accuracy and lockup.

Reassembly:5.



Reattach the slide to the frame.
Conduct a function check to ensure proper operation.

Final Safety Check:6.

After installation, ensure that the firearm operates smoothly.
Always perform a test fire in a safe environment to confirm accuracy and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged barrel bushings in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling options or hazardous waste
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage, please refer to the EU contact point designated for product safety
inquiries. Ensure you have the product details available for assistance.

By following these guidelines, you will ensure the safe and effective use of your 1911 Stainless Steel Barrel
Bushings. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Bujes de Cañón de Acero Inoxidable 1911
Introducción
Gracias por elegir los bujes de cañón de acero inoxidable 1911 Nowlin PreFit Barrel Bushing Commander. Esta
guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto,
cumpliendo con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use únicamente para el propósito previsto según se especifica.
Maneja los bujes de cañón con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de desgaste o daños antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Revisa las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo con modelos 1911 compatibles para evitar fallos de funcionamiento.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de la instalación o ajuste.
Usa equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, durante la instalación.
Evita usar fuerza excesiva durante la instalación para prevenir daños.
Ten en cuenta la posibilidad de bordes afilados en los bujes; manipula con precaución.
Si no estás seguro sobre el proceso de instalación, consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador de armería y calibradores.

Remoción del Viejo Buje:2.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada.
Retira la corredera del marco.
Utiliza una llave de buje para desenroscar cuidadosamente el viejo buje de cañón.

Instalación del Nuevo Buje:3.

Selecciona el buje de cañón Nowlin PreFit adecuado.
Si usas la versión sobredimensionada, prepárate para tornear el O.D. y reamer el I.D. para un
ajuste de grado de competición.
Inserta el nuevo buje en la corredera, asegurándote de que esté correctamente asentado.

Ajuste:4.

Verifica el ajuste del buje con el cañón.
Si es necesario, consulta con un armero para un ajuste preciso y lograr la máxima precisión y
bloqueo.



Reensamblaje:5.

Vuelve a colocar la corredera en el marco.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurar un funcionamiento adecuado.

Verificación Final de Seguridad:6.

Después de la instalación, asegúrate de que el arma de fuego funcione sin problemas.
Siempre realiza una prueba de disparo en un entorno seguro para confirmar la precisión y
funcionalidad.

Instrucciones de Eliminación
Elimina cualquier buje de cañón viejo o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No dispongas del producto en la basura doméstica regular. Verifica las opciones de reciclaje o métodos
de eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso, consulta el punto de contacto de la UE designado para consultas
de seguridad del producto. Asegúrate de tener los detalles del producto disponibles para asistencia.

Al seguir estas directrices, garantizarás el uso seguro y efectivo de tus bujes de cañón de acero inoxidable
1911. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour les Bagues de Canon en
Acier Inoxydable 1911
Introduction
Merci d'avoir choisi les Bagues de Canon en Acier Inoxydable 1911 Nowlin Préajustées pour le modèle
Commander. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et
efficace de ton produit, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.
Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu tel que spécifié.
Manipule toujours les bagues avec soin pour éviter les blessures.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour détecter l'usure ou des dommages avant utilisation.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour des rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement avec des modèles 1911 compatibles pour éviter les dysfonctionnements.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou l'ajustement.
Porte un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité, pendant l'installation.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour prévenir les dommages.
Sois conscient du potentiel de bords tranchants sur les bagues ; manipuleles avec précaution.
Si tu n'es pas sûr du processus d'installation, consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton espace de travail est propre et bien éclairé.
Rassemble les outils nécessaires, y compris un tournevis pour armurier et des calibres.

Retrait de l'Ancienne Bague :2.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée.
Retire la glissière du cadre.
Utilise une clé à bushing pour dévisser soigneusement l'ancienne bague de canon.

Installation de la Nouvelle Bague :3.

Choisis la Bague de Canon Préajustée Nowlin appropriée.
Si tu utilises la version surdimensionnée, sois prêt à tourner l'O.D. et à aléser l'I.D. pour un
ajustement de qualité match.
Insère la nouvelle bague dans la glissière, en t'assurant qu'elle est correctement en place.

Ajustement :4.

Vérifie l'ajustement de la bague avec le canon.
Si nécessaire, consulte un armurier pour un ajustement précis afin d'atteindre une précision et un
verrouillage optimaux.



Remontage :5.

Rattache la glissière au cadre.
Effectue un contrôle de fonctionnement pour garantir un bon fonctionnement.

Vérification Finale de Sécurité :6.

Après l'installation, assuretoi que l'arme à feu fonctionne correctement.
Effectue toujours un tir d'essai dans un environnement sûr pour confirmer la précision et la
fonctionnalité.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de toute ancienne bague ou bague endommagée conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les options de recyclage ou les
méthodes d'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation, consulte le point de contact de l'UE désigné pour les
demandes de sécurité des produits. Assuretoi d'avoir les détails du produit disponibles pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, tu garantiras l'utilisation sûre et efficace de tes Bagues de Canon en Acier Inoxydable
1911. Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Boccole
della Canna in Acciaio Inossidabile 1911
Introduzione
Grazie per aver scelto le Boccole della Canna in Acciaio Inossidabile 1911 Nowlin PreFit Barrel Bushing
Commander. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di
leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come specificato.
Maneggiare sempre le boccole con cura per evitare infortuni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per usura o danni prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con modelli 1911 compatibili per prevenire malfunzionamenti.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima dell'installazione o della regolazione.
Indossare dispositivi di protezione adeguati, inclusi occhiali protettivi, durante l'installazione.
Evitare di usare eccessiva forza durante l'installazione per prevenire danni.
Essere consapevoli del potenziale per bordi affilati sulle boccole; maneggiare con cautela.
Se non si è sicuri del processo di installazione, consultare un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che il proprio spazio di lavoro sia pulito e ben illuminato.
Raccogliere gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite per armaioli e un calibro.

Rimozione della Vecchia Boccola:2.

Assicurarsi che l'arma sia scarica.
Rimuovere il carrello dal telaio.
Utilizzare una chiave per boccole per svitare con cautela la vecchia boccola della canna.

Installazione della Nuova Boccola:3.

Selezionare la boccola Nowlin PreFit appropriata.
Se si utilizza la versione oversized, essere pronti a tornire l'O.D. e riemere l'I.D. per un
adattamento di qualità match.
Inserire la nuova boccola nel carrello, assicurandosi che sia posizionata correttamente.

Fitting:4.

Controllare l'adattamento della boccola con la canna.
Se necessario, consultare un armaiolo per un adattamento preciso per ottenere la massima
accuratezza e bloccaggio.



Riassemblaggio:5.

Riattaccare il carrello al telaio.
Effettuare un controllo di funzionamento per garantire un'operazione corretta.

Controllo di Sicurezza Finale:6.

Dopo l'installazione, assicurarsi che l'arma funzioni senza intoppi.
Eseguire sempre un collaudo in un ambiente sicuro per confermare l'accuratezza e la funzionalità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali boccole della canna vecchie o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Verificare le opzioni di riciclaggio o i metodi di
smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'uso, si prega di fare riferimento al punto di contatto dell'UE
designato per le domande sulla sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli del prodotto
per ricevere assistenza.

Seguendo queste linee guida, garantirai un uso sicuro ed efficace delle tue Boccole della Canna in Acciaio
Inossidabile 1911. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 1911 Rustfritt
Stål Løpsbushinger
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 Rustfritt Stål Løpsbushinger Nowlin PreFit Barrel Bushing Commander. Denne guiden
gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet ditt i samsvar med EU's
Generelle ProduktSikkerhetsforordning (GPSR). Vennligst les denne guiden nøye før installasjon og bruk.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål som spesifisert.
Håndter alltid løpsbushingene med forsiktighet for å unngå skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspekter regelmessig produktet for slitasje eller skader før bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Bruk kun med kompatible 1911modeller for å forhindre feilfunksjon.
Sørg for at våpenet er avfyrt før installasjon eller justering.
Bruk passende verneutstyr, inkludert øyebeskyttelse, under installasjonen.
Unngå å bruke overdreven kraft under installasjonen for å forhindre skade.
Vær oppmerksom på potensialet for skarpe kanter på bushingene; håndter med forsiktighet.
Hvis du er usikker på installasjonsprosessen, konsulter en kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og godt opplyst.
Samle nødvendige verktøy, inkludert en gunsmithing skrutrekker og kaliper.

Fjerning av Gammel Bushing:2.

Sørg for at våpenet er avfyrt.
Fjern sleiden fra rammen.
Bruk en bushingwrench for å skru av den gamle løpsbushingen forsiktig.

Installasjon av Ny Bushing:3.

Velg den passende Nowlin PreFit Barrel Bushing.
Hvis du bruker den oversized versjonen, vær forberedt på å dreie O.D. og reame I.D. for en
matchgrade passform.
Sett inn den nye bushingen i sleiden, og sørg for at den sitter riktig.

Tilpasning:4.

Sjekk passformen til bushingen med løpet.
Hvis nødvendig, konsulter med en gunsmith for presis tilpasning for å oppnå optimal nøyaktighet
og låsing.

Montering:5.



Fest sleiden til rammen igjen.
Utfør en funksjonstest for å sikre riktig drift.

Sluttkontroll:6.

Etter installasjon, sørg for at våpenet fungerer jevnt.
Utfør alltid en testskyting i et trygt miljø for å bekrefte nøyaktighet og funksjonalitet.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle gamle eller skadde løpsbushinger i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsalternativer eller metoder for farlig
avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerhet eller bruk, vennligst referer til den EUbaserte kontaktpunktet
som er utpekt for produktsikkerhetshenvendelser. Sørg for at du har produktdetaljene tilgjengelig for assistanse.

Ved å følge disse retningslinjene vil du sikre trygg og effektiv bruk av dine 1911 Rustfritt Stål Løpsbushinger.
Takk for at du tar hensyn til sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla 1911 Stalowych
Barrel Bushings
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 Stalowych Barrel Bushings Nowlin PreFit Barrel Bushing Commander. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użycie
produktu zgodnie z rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR). Proszę
dokładnie przeczytać tę instrukcję przed instalacją i użyciem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu, jak określono.
Zawsze ostrożnie obsługuj barrel bushings, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj tylko z kompatybilnymi modelami 1911, aby zapobiec awarii.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas instalacji.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas instalacji, aby zapobiec uszkodzeniom.
Bądź świadomy potencjalnych ostrych krawędzi na bushings; obsługuj je ostrożnie.
Jeśli nie masz pewności co do procesu instalacji, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt do rusznikarstwa i kaliper.

Usunięcie Starego Bushinga:2.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij suwak z ramy.
Ostrożnie użyj klucza do bushinga, aby odkręcić stary barrel bushing.

Instalacja Nowego Bushinga:3.

Wybierz odpowiedni Nowlin PreFit Barrel Bushing.
Jeśli używasz wersji oversized, bądź gotowy do obróbki O.D. i rozwiercania I.D. dla dopasowania na
poziomie matchgrade.
Włóż nowy bushing do suwaka, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.

Dopasowanie:4.

Sprawdź dopasowanie bushinga z lufą.
W razie potrzeby skonsultuj się z rusznikarzem w celu precyzyjnego dopasowania, aby osiągnąć
optymalną dokładność i zamknięcie.



Ponowna Montaż:5.

Przymocuj suwak do ramy.
Przeprowadź test funkcji, aby upewnić się o prawidłowym działaniu.

Końcowa Kontrola Bezpieczeństwa:6.

Po instalacji upewnij się, że broń działa płynnie.
Zawsze wykonaj test strzałowy w bezpiecznym środowisku, aby potwierdzić dokładność i
funkcjonalność.

Instrukcje Dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie stare lub uszkodzone barrel bushings zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu lub metody utylizacji
odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania, prosimy o odniesienie się do
punktu kontaktowego UE wyznaczonego do zapytań dotyczących bezpieczeństwa produktów. Upewnij się, że
masz dostępne dane produktu, aby uzyskać pomoc.

Proszę przestrzegać tych wskazówek, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użycie swoich 1911 Stalowych
Barrel Bushings. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.



Turvaohjeet 1911 Ruostumattomasta Teräksestä
Valmistetuille Piipun Kauluksille
Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Ruostumattomasta Teräksestä Valmistetut Piipun Kaulukset Nowlin Esivalmistettu
Piipun Kaulus Commander. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen ja
tehokkaaseen käyttöön EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sille tarkoitetulla tavalla.
Käsittele piipun kauluksia aina varovasti loukkaantumisen välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä vain yhteensopivien 1911mallien kanssa estääksesi toimintahäiriöt.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai säätöä.
Käytä asennuksen aikana asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojat.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana vaurioiden estämiseksi.
Ole tietoinen piipun kaulusten terävistä reunoista; käsittele varovasti.
Jos et ole varma asennusprosessista, kysy neuvoa pätevältä asekorjaajalta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Kerää tarvittavat työkalut, kuten asekorjaussakset ja kaliperit.

Vanhan Kauluksen Poisto:2.

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Poista liukusäädin rungosta.
Käytä kaulusavainta vanhan piipun kauluksen huolelliseen irrottamiseen.

Uuden Kauluksen Asennus:3.

Valitse sopiva Nowlin Esivalmistettu Piipun Kaulus.
Jos käytät ylisuurennettua versiota, valmistaudu kääntämään ulkohalkaisijaa ja reammaamaan
sisähalkaisijaa kilpailuluokan istuvuuden saavuttamiseksi.
Aseta uusi kaulus liukusäätimen sisään varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.

Sovitus:4.

Tarkista kauluksen istuvuus piipun kanssa.
Tarvittaessa kysy asekorjaajalta tarkasta sovituksesta optimaalisen tarkkuuden ja lukituksen
saavuttamiseksi.



Kokoonpano:5.

Kiinnitä liukusäädin takaisin runkoon.
Suorita toimintatarkastus varmistaaksesi oikean toiminnan.

Lopputurvatarkastus:6.

Asennuksen jälkeen varmista, että ase toimii sujuvasti.
Suorita aina testilaukaus turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi tarkkuuden ja
toiminnallisuuden.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vanhat tai vaurioituneet piipun kaulukset paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista kierrätysmahdollisuudet tai vaarallisten
jätteiden hävittämismenetelmät.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai käytöstä, viittaa EU:n kontaktipisteeseen, joka on nimetty
tuoteturvallisuuskysymyksiin. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina avun saamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita varmistat 1911 Ruostumattomasta Teräksestä Valmistettujen Piipun Kaulusten
turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktioner för 1911 Rostfria
Stålbusningar
Introduktion
Tack för att du valt 1911 Rostfria Stålbusningar Nowlin PreFit Barrel Bushing Commander. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt i enlighet med
EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och
användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som specificerat.
Hantera alltid stålbusningarna med försiktighet för att undvika skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd endast med kompatibla 1911modeller för att förhindra funktionsfel.
Se till att vapnet är oladdat innan installation eller justering.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, under installationen.
Undvik att använda överdriven kraft under installationen för att förhindra skador.
Var medveten om att det kan finnas vassa kanter på busningarna; hantera med försiktighet.
Om du är osäker på installationsprocessen, rådfråga en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:1.

Se till att din arbetsyta är ren och väl upplyst.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en vapensmedskruvmejsel och skjutmått.

Borttagning av Gamla Busningar:2.

Se till att vapnet är oladdat.
Ta bort sliden från ramen.
Använd en busningsnyckel för att försiktigt skruva loss den gamla busningen.

Installation av Ny Busning:3.

Välj den lämpliga Nowlin PreFit Barrel Bushing.
Om du använder den överdimensionerade versionen, var beredd att bearbeta O.D. och borra I.D.
för en matchklassad passform.
Sätt in den nya busningen i sliden och se till att den sitter ordentligt.

Passform:4.

Kontrollera passformen av busningen med pipan.
Om nödvändigt, rådfråga en vapensmed för exakt passform för att uppnå optimal noggrannhet och
låsning.



Återmontering:5.

Återfäst sliden på ramen.
Genomför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt drift.

Slutlig Säkerhetskontroll:6.

Efter installationen, se till att vapnet fungerar smidigt.
Utför alltid en testskjutning i en säker miljö för att bekräfta noggrannhet och funktionalitet.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella gamla eller skadade busningar i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ eller metoder för farligt
avfall.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller användning, vänligen hänvisa till den EUbaserade kontaktpunkt
som är avsedd för produkt säkerhetsfrågor. Se till att du har produktinformation tillgänglig för assistans.

Genom att följa dessa riktlinjer kommer du att säkerställa säker och effektiv användning av dina 1911 Rostfria
Stålbusningar. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.



Bezpečnostní pokyny pro 1911 Nerezové Ocelové
Objímky Hlavně
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Nerezové Ocelové Objímky Hlavně Nowlin Předpřipravené Objímky Hlavně
Commander. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před instalací a
použitím si prosím pozorně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu, jak je uvedeno.
Vždy s objímkami hlavně zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními modely 1911, abyste předešli poruchám.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou.
Při instalaci noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí.
Vyvarujte se nadměrné síly během instalace, abyste předešli poškození.
Buďte si vědomi potenciálně ostrých hran na objímkách; zacházejte s nimi opatrně.
Pokud si nejste jisti procesem instalace, poraďte se s kvalifikovaným puškařem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a dobře osvětlené.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně puškařského šroubováku a kalibrů.

Odstranění staré objímky:2.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Odstraňte závěr z rámu.
Pomocí klíče na objímky opatrně odšroubujte starou objímku hlavně.

Instalace nové objímky:3.

Vyberte vhodnou Nowlin Předpřipravenou Objímku Hlavně.
Pokud používáte zvětšenou verzi, buďte připraveni obrobit O.D. a vyvrtat I.D. pro přesné uchycení.
Vložte novou objímku do závěru a ujistěte se, že je správně usazena.

Uchycení:4.

Zkontrolujte, jak objímka sedí na hlavni.
Pokud je to nutné, poraďte se s puškařem pro přesné uchycení pro optimální přesnost a uzamčení.

Znovu sestavení:5.



Znovu připojte závěr k rámu.
Proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili správný chod.

Konečná bezpečnostní kontrola:6.

Po instalaci se ujistěte, že zbraň funguje hladce.
Vždy proveďte zkušební výstřel v bezpečném prostředí, abyste potvrdili přesnost a funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli staré nebo poškozené objímky hlavně v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace nebo metody
likvidace nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání se prosím obraťte na kontaktní místo EU určené pro
dotazy týkající se bezpečnosti výrobků. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich 1911 Nerezových Ocelových
Objímek Hlavně. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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